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ІСТОРІОГРАФІЯ ТА ДЖЕРЕЛОЗНАВСТВО

УДК 932
М.О. Тарасенко

ФОРМУВАННЯ ІЛЮСТРАТИВНОЇ ТРАДИЦІЇ 17-Ї ГЛАВИ  
КНИГИ МЕРТВИХ: ВІНЬЄТКИ ПАПІРУСУ НАХТА  

(pLONDON BM 10471)
У статті здійснений аналіз раннього фрізу віньєток 17-ї глави Книги 

мертвих за папірусом Нахта (pLondon BM 10 471) пізньої XVIII династії.
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Предметом статті є ілюстрації 17-ї глави давньоєгипетської Книги 
мертвих у папірусі Нахта pLondon BM 10471+10473. У числі трьох інших 
сувоїв Книги мертвих «фиванської» редакції1 цей манускрипт був придба-
ний для Британського музею Е.У. Баджем у ході його третьої «закупівель-
ної місії» 1888-1889 рр. у Луксорі, що у Верхньому Єгипті2.

Власник лондонського сувою Нахт носив титули3 «істинний царський 
писець» і «начальник війська Владики Обох земель»4. У документі збере-
глися ім’я й титули його дружини. Її звали Туіу й вона була «співачкою 
Амона» й «володаркою будинку». На пошкодженому аркуші 1 сувою BM 
10473 також розміщене зображення чотирьох доньок Нахта, але вціліло 
ім’я тільки старшої з них – Такаїкаї5.

За палеографічними і стилістичними ознаками папірус Нахта надійно 
датується кінцем XVIII династії6. Ім’я Нахт відоме в Старому та Серед-
ньому царствах, але характерне саме для XVIII династії Нового царства7. 
Точна локалізація гробниці власника досліджуваного сувою в кордонах 
фіванського некрополя невідома й, імовірно, вона була пограбована ще в 
давнину, а після відкриття наприкінці XIX ст. її місцезнаходження було 
забуте. Відомо шість гробниць, господарі яких носили ім’я Нахт: TT 52, 
161, 282, 397, A. 20 і С. 88, але за титулами жоден з них не може бути 
співвіднесений із власником лондонського сувою. Разом з тим А. Шуль-
ман9, а потім і Дж. Блек10, припустили, що, в силу подібності титулатури, 
наш Нахт може бути зіставлений з Нахтміном11, воєначальником за Ту-
танхамона. У гробниці останнього було знайдено 5 дерев’яних ушебті, що 
були заупокійним дарунком царю, підписаних іменами Нахтміна і Ейе12. 
Можливо, Нахтмін був сином Ейе, який наслідував Тутанхамону, і навіть 
спадкоємцем престолу13, втім він помирає, вочевидь, десь на початку прав-
ління Хоремхеба14. При всій імовірності цього зіставлення неясною зали-
шається причина зникнення теоморфної складового імені – Mnw у сувої.
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Манускрипт Нахта унікальний тим, що складений з двох різних ма-
теріалів: одна частина сувою – з папірусу (ВМ 10471), а друга – зі шкіри 
(ВМ 10473)15. Відзначимо, що як матеріал для написання текстів Книги 
мертвих шкіра спорадично використовувалася саме за XVIII династії16. 
Обидві частини збереглися не повністю, але спочатку манускрипт, безсум-
нівно, був одним цільним сувоєм, оскільки традиція супроводу померлих 
двома і більше папірусами фіксується тільки за XXI династії. ВМ 10473 
– початок свитку Нахта, а ВМ 10471 – продовження17. Поліхромні малюн-
ки, а також текст (курсивна ієрогліфіка) у папірусі Нахта зорієнтовані з 
права наліво, тобто без використання характерного для Книги мертвих 
«ретроградного» напрямку написання. Манускрипт є т.зв. «blank-form 
papyrus»18. Вважається, що це були спеціально виготовлені для продажу 
сувої, імена й титули власників яких уписувалися в спеціально залише-
них місцях уже після покупки папірусу. Такі сувої варто відрізняти від 
тих, що виготовлялися «на замовлення», де імена й титули вносилися 
безпосередньо в момент їхнього оформлення. Почерк «вставок» у папіру-
сах Нахта відрізняється швидкістю й більшою «курсивністю», причому 
в обох частинах сувою він однаковий, що також свідчить про первинну 
цілісність манускрипту19. Ми можемо припустити, що однієї із причин 
для вибору Нахтом даного сувою була значна кількість зображень дерев у 
ньому, зокрема, сикомор. Імовірно, певну роль могло зіграти пов’язане з 
темою захисту співзвуччя імені Нахта з nht «сикомора». Але не виключе-
но й те, що папірус міг бути виготовлений для Нахта «на замовлення», на 
користь чого свідчить сцена, що зображує родину Нахта на аркуші 1 су-
вою BM 10473, а його ім’я та титули були вписані вже після його смерті, 
тим самим «включивши механізм» магічної дії сувою, на зразок того, що 
відбувалося при обряді відкривання вуст і очей для заупокійних статуй, 
що «вселяв» у них душу покійного20.

I. London BM 1047321. Довжина – 1,499 м, висота – 35,6 см. Опублі-
кований частково22. Шкіряний сувій сильно ушкоджений, помітні сліди 
вогню23. Збереглося всього 3 аркуші.

II. London BM 1047124. Довжина – 14,354 м, висота – 35,6 см. Доку-
мент опублікований частково25. Сувій розділений на 22 аркуша, причому 
останній аркуш чистий, без тексту та малюнків («blank»). 

У центрі нашої уваги – ілюстрації 17-ї глави Книги мертвих. Загаль-
новідомо, що сюжетний ряд її віньєток з’являється тільки на початку XIX 
династії26. Особливістю цих малюнків було те, що вони не були розмежо-
вані між собою вертикальними лініями, тобто «читалися» як самостійний 
образотворчий текст, що йде паралельно з текстом письмовим. М.А. Чего-
даєв визначає такий тип ілюстрування як «фризи» і до нього можуть бути 
віднесені також малюнки 1-ї глави, що зображують похоронну процесію27. 
Для XVIII династії (до Амарни), нам відомо тільки п’ять екземплярів су-
воїв з 17-ю главою, що оздоблена віньєтками, але, що характерно для 
даного періоду, ці малюнки ще не мали єдиної іконографічної схеми28.
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Дотепер папірус Нахта не виданий повністю. Зокрема, немає публі-
кації віньєток 17-й глави (арк. 2-7). Втім важливість цих малюнків є 
безсумнівною, оскільки саме тут уперше вимальований багатофігурний 
фриз віньєток 17-ї глави. Особливе значення вони мають для уточнення 
класифікації сцен глави. На сьогоднішній день ясності в цьому питанні 
немає. Перша класифікація була запропонована Е. Баджем: він нарахував 
22 сцени (за pLondon BM 10470)29. Г. Грапов, установив зв’язок 14 віньє-
ток з окремими змістовними частинами глави30. Т.Г. Аллен нараховує в 
ілюстративному ряді 17-й глави 19 сцен31, Е. Хорнунг – 2232, Х. Мильде 
– 2433. М. Мошер виділяє 21 сцену й розписує їхню варіативність34. При 
цьому жодна із цих класифікацій не враховує папірус Нахта – однак це 
найбільш ранній сувій з віньєтками 17-ї глави. Отже, ми ставимо нашою 
метою включити ілюстративний фриз папірусу Нахта в існуючі системи 
іконографічної класифікації 17-ї глави.

Віньєтки глави 17 у папірусі Нахта вимальовані на аркушах 2-7 pBM 
10471. Їхня стилістика й угруповання мають ряд особливостей, не харак-
терних для копій XIX династії. 

1. Вступна сцена (покійний в «альтанці» перед столиком для гри в 
snt) відділена розмежувальними лініями. Аналогіями цьому є фрагмент 
pNew York Brooklyn 35.1448 (XIX дин.)35 і неопублікований рCairo S.R. 
VII. 11496 (XXI дин.).

2. Віньєтки глави згруповані в два «блоки» фризів, розділених стовп-
цями тексту. 1-й такий «блок» (арк. 2-3) закінчується зображенням по-
кійного і його души-ба, розгорнутих уліво, по напрямку читання тек-
сту. 2-й «блок» фриза (Арк. 4-7) починається з Rw.tj-scene, і закінчується 
зображенням (розгорнутих уліво) покійного й души-ба перед входом у 
гробницю. Подібним чином на «блоки» розділені віньєтки 17-ї глави в 
рGeneva-Cologny C (XXI дин.)36.

3. Текст 17-ї глави в папірусі Нахта закінчується ще на 4 аркуші, в 
той час як безперервний фриз малюнків 2-го «блоку» її віньєток (із вклю-
ченням сцен ще декількох глав), продовжується до 7 аркуша, «ілюструю-
чи» тексти глав 18, 72, 136A, 136B, 44, 91 (титул) і 9.

Тепер звернемося безпосередньо до сцен. Їхній аналіз проводиться за 
наступною схемою: 1) опис; 2) співвідношення з текстом37; 3) місце в кла-
сифікаціях Баджа (Б), Аллена (А), Хорнунга (Х), Мільде (Міл) і Мошера 
(Мош).

pBM 10471, аркуш 2
Сцена 1.
1) Нахт в «альтанці» перед столиком для гри в snt.
2) Überschrift (Urk., V, 4) / Allen – a3: «(2) [...] гра (в) snt, сидіння в 

альтанці» (за пап. Нахта)38.
3) Б – 2; А – 2; Х – 2; Міл – 2; Мош – A Title 5.
Зображення гри в snt на титульній віньєтці глави 17 (та її згаду-

вання в заголовній рубриці), є унікальним для корпуса Книги мертвих. 
Цю сцену справедливо вважають своєрідним маркером початку подорожі 
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покійного по загробному світу, що поетапно розкривається в наступних 
малюнках і тексті 17-ї глави.

Сцена 2.
Нахт у позі поклоніння перед 4 сидячими богами, перші двоє – Ра-

Хорахті та Тот. Якщо ідентифікувати пару останніх богів як Ху та Сіа, 
то можна припустити, що це зображення співвідноситься з Abs. 15 (Urk., 
V, 30-31) і віньєткою в pLondon BM 9901 (А – 9; Х – 9; Міл – 9; Мош – 
A10a+A10b). 

Не має аналогій в інших сувоях.
Сцена 3.
Нахт у позі поклоніння перед чотирма сидячими божествами (осірічно-

го кола): Осірісом, Ісідою, Нефтідою (?) і Хором. Перше зображення фриза 
з фігурами сидячих богів для 17-ї глави зустрічається ще в pParis Louvre 
N. 3074 (XVIII дин.). За XIX династії подібна іконографічна побудова ха-
рактерна для 18-ї глави39. Наприкінці XXI династії сцена поклоніння по-
кійного четвіркам богів знову з’являється в серії 6 «тиражованих» сувоїв 
з обраними віньєтками 17-ї глави (pCologny-Geneva CI, pCologny-Geneva 
CII, pTurin 1818, pHermitage № 18587, pLondon BM 9948), у якій ми вба-
чаємо останній етап у розвитку ілюстрованої ієрогліфічної («фіванської») 
редакції Книги мертвих40.

Не має аналогій в інших сувоях.
Аркуш 3

Сцена 4. 
8 божеств, у їхньому числі Осіріс, Тот, Нефтіда (?), Хор, Ісіда. 
Не має аналогій в інших сувоях.
Сцена 5.
Нахт і його душа-ба показані в розвороті ліворуч, по напрямку чи-

тання тексту. 
Не має аналогій в інших сувоях.

Аркуш 4
Сцена 6.
1) «Леви горизонту» (Rw.tj-scene).
2) Ідентифікація спірна41: 
I. Abs. 4 (Urk., V, 10) / Allen – a2: «(15) [...] Це Ра (коли) сходить він 

на східному горизонті неба» (за пап. Нахта)42.
II. Abs. 5 (Urk., V, 12) / Allen – S3: «(12) [...] Я вчора (і) (13) мені 

відомо завтра. Хто ж це? Учора це Осіріс, (а) завтра – (14) це Ра» (за пап. 
Нахта)43.

3) Б – 4; А – 3; Х – 3; Міл – 4; Мош – A2d.
Сцена 7.
1) Мумія Осіріса (або Нахта); у головах і ногах – соколи (Ісіда й Не-

фтіда). Над мумією – птах-bnw.
2) Abs. 8 + Abs. 9 (Urk., V, 17, 19) / Allen – a4-5: «(19) [...] Я – це 

великий Бену, що в (20) Геліополі, що відає всім сущим. [...] Це Осіріс. 
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Що стосується «усього сущого» – це його (Осіріса) рани. [Інші кажуть – це 
його мертве тіло]» (за пап. Нахта)44: «[...] (23) Що стосується двох пер на 
його (Міна / Хора-месника-за-свого-батька) голові – прийшли це Ісіда та 
(24) Нефтіда (і) помістили себе на голову його коли були вони птахами-
drty» (за пап. Нахта)45.

3) Б – 5+6; А – 5+6; Х – 5+6; Міл – 5+6; Мош – A5+A6d.
У сувоях XIX династії це завжди дві окремі сцени. У папірусі Нахта 

зображення досить точно відтворює текст, підкреслюючи тотожність Бену 
й Осіріса. У рDublin 1661 в аналогічній сцені над мумією вимальована 
орнітоморфна душа-ба46, відтворюючи віньєтку 89-ї глави47.

Сцена 8.
1) Праворуч – бог Хех і Око Хора в овалі, ліворуч – бог Уадж-ур і два 

священних озера Гераклеополя48.
2) Abs. 12 (Urk., V, 23-24) / Allen – a8: «[Це моє очищення в день 

мого народження. [Очищаюся я] у двох величних (і) великих водоймах, 
які в (21) Гераклеополі, у День приношення людьми-рехіт цьому Велико-
му богові, що там. Хто ж це?] (22) Хех – ім’я одного, Уадж-Ур («Велика 
зелень») – ім’я іншого» (за пап. Нахта)49.

3) Б – 7+8; А – 8; Х – 7; Міл – 7; Мош – A8a+A8b.
Аркуш 5

Сцена 9. 
1) Богиня з головою левиці перед Оком-уджат.
2) Abs. 17 (Urk., V, 35) / Allen – a11: «(44) [...] Я забрав (45) волосся 

зі священного Ока в період (його) люті. Що ж це? Це праве Око Ра, яке 
розлютилося (або «роз’ярилось») на нього після того, як (46) він відіслав 
його» (за пап. Нахта)50.

3) Б – 10; А – 10; Х – 10; Міл – 10; Мош – A11.
Подібного зображення богині-левиці перед Оком Ра немає більше в 

жодному сувої. Даний мотив добре співвідноситься з уявленням про те, 
що сонячне Око, яке посилає Ра проти ворогів і заколотників у момент 
люті, приймає саме форму богині-левиці (наприклад, Сохмет)51. Найбіль-
ше докладно цей сюжет викладений у «Міфі про знищення людства» у 
Книзі корови. Симптоматично, що актуалізація цього міфу приходиться 
саме на кінець XVIII династії, коли текст Книги корови був уперше ви-
писаний на 1-му саркофазі Тутанхамона (Cairo J.E. 60664). Це також і час 
створення папірусу Нахта.

Сцена 10.
1) Ящик для каноп, який охороняється шакалом й чотирма синами 

Хора.
2) Abs. 20 (Urk., V, 44-47) / Allen – a12: «(37) [...] Тому, я перший 

серед [богів], які у свиті Хора, що вимовляє (заклинання) від імені любля-
чого свого Владику». Хто ж це? (Це) Амсет, Хапі, Дуамутеф (і) Кебехсе-
нуф» (за пап. Нахта)52. 

3) Б – 12; А – 11; Х – 12; Міл – 12; Мош – A12b.
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Сцена 11.
1) Кіт, що відрізає голову змієві53.
2) Abs. 22 (Urk., V, 52-54) / Allen – a15: «(64) [...] «Я – цей Кіт вели-

кий, поруч із яким було розділене дерево-išd (на частини його) у Г[еліополі] 
у цю ніч битви (та) (65) відбиття заколотників» (за пап. Нахта)54.

3) Б – 17; А – 15; Х – 15; Міл – 15; Мош – A15.
У сувоях XIX династії ця сцена зазвичай доповнюється зображенням 

священного дерева-išd.
Сцена 12. 
1) Сокіл на даху гробниці.
2) Abs. 25 (Urk., V, 64) / Allen – b2: «(74) [...] Я лечу як сокіл» (за 

пап. Небсені pLondon BM 9900)55.
3) Б –; А – 17; Х – 18; Міл – 18; Мош – В2а.
Сцена 13. 
1) Два мумієморфних бога, над якими вимальовані знаки Ока-

уджат.
2) Abs. 25 (Urk., V, 64) / Allen – b2: «(75) [...] ’Ті-хто-над-жаровнями-

їх’ – це образ (twt) Ока (ir.t) Ра й образ Ока Хора» (за пап. Небсені)56.
3) Б –; А – 17; Х – 18; Міл – 19; Мош – В2с.

Аркуш 6
Сцена 14.
1) Божество-кінокефал з ножем і дві вівтарі зі світильниками.
2) Abs. 26 (Urk., V, 67) / Allen – b3: «(76) [...] Позбав Осіріса N. від 

цього бога з обличчям (77) пса й людськими бровами [...] (80) «Гострий 
(ніж)» – ім’я його» (за пап. Небсені)57.

3) Б –; А – 17; Х – 19; Міл – 20; Мош – В4.
Сцена 15.
1) Нахт поклоняється ранковому сонячному човну. У човні показаний 

Хепрі, за його спиною символ  (T 18), ідеограма для слова šms – «супро-
воджувати», «слідувати за» тощо58. На носі судна вимальоване сонячне 
дитя, а ліворуч човен вітають два павіана (bnt.wy).

2) Abs. 32 (Urk., V, 80-81) / Allen – b5: «(94) [...] Це Хепрі у своєму 
човні. Це сам Ра. (95) Що стосується цих «суддів» – це два павіани, Ісіда 
й Нефтіда» (за пап. Небсені)59.

3) Б – 18+19; А – 18; Х – 20; Міл – 21; Мош – В5а.
Переплетіння солярних і осірічних елементів тут дуже помітне. Від-

значимо, також, що павіани, Ісіда та Нефтіда є незмінними персонажами 
т.зв. «сцен сонячного руху» (Sonnelaufszene) на віньєтках глав 15/16 Кни-
ги мертвих. У папірусі Нахта сполучення солярних і осірічних мотивів 
представлено також на т.зв. сцені «Funerary garden» на аркуші 21 – руки 
небесної богині із сонячним диском, що з’являються з «рожевої гори», зо-
бражені прямо над престолом Осіріса.

Сцена 16.
1) Човен призахідного сонця. Сонячне божество (очевидно, Атум) по-

казано в диску. 
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2) Ідентифікація спірна. Найбільше ймовірно60: Abs. 4 (Urk., V, 12) / 
Allen – a2: «(8) [...] Це Атум у диску його» (за пап. Нахта)61.

3) Б – 20; А – 19; Х – 21; Міл – 22; Мош – В5b.
Аркуш 7

Сцена 17.
1) Нахт поклоняється леву й кобрі-уаджит, що обвилася навкруги 

лотоса. Вочевидь, композиція поєднує дві незалежні сцени62.
2) Ідентифікація образа лева спірна. Можливі два варіанти63:
I. Abs. 33 (Urk., V, 86) / Allen – c: «(98) [...] Як прекрасно засноване 

тобою житло, Р[уті]» (за пап. Небсені)64.
II. Abs. 33 (Urk., V, 86) / Allen – c: (99) «(99) [...] Назад! Лев з білими 

вустами (100) (і) сплющеною головою» (за пап. Небсені)65.
Образ кобри: Abs. 33 (Urk., V, 88) / Allen – c: «(82) [...] Ти – Уаджит, 

Володарка полум’я» (за пап. Нахта)66.
3) Б – 21+22; А – 19; Х – 21; Міл – 23+24; Мош – C1a+C1e.
Інші п’ять сцен, що продовжують образотворчий фриз, за XIX динас-

тії не зустрічаються серед ілюстрацій 17-ї глави. Частина з них, напевно 
являє собою варіації віньєток глав 72 і 91/9267. Це може пояснюватись 
неузгодженістю між художником і писцем, що вносив текст після того, 
як були зроблені малюнки. Відзначимо, що в папірусі Нахта пропущено 
10 змістовних ланок тексту 17-ї глави68, тобто близько третини її тексту69, 
чим також можна пояснити «накладання» її ілюстрацій на інші глави.

Сцена 18. 
Душа-ба Нахта перед диском. Віньєтка із зображенням души-ба ха-

рактерна для 85-ї глави70.
Сцена 19.
Лунарні зображення71, які, можливо, ілюструють туманні міфи в Abs. 

17 і 33.
I. Abs. 17. (Urk., V, 35) / Allen – a11: «(33) Це праве Око Ра, що 

розлютилося на нього після того, як він відіслав його. Але Тот забрав 
волосся з нього, щоб повернути його йому (Ра) у житті, неушкодженості 
(і) здоров’ї, без (34) усяких ушкоджень (або «хвороб», «недоліків»). Інші 
кажуть: Це було (коли) зробилося воно хворим оплакуючи пару свою. (И) 
тоді Тот здійнявся над ним (і) плюнув на нього» (за пап. Небсені)72.

II. Abs. 33 (Urk., V, 87) / Allen – c: «(101) (Я) – Ісіда. (Коли) ти шукав 
мене, я опустила волосся на своє обличчя (в) безладді» (за пап. Небсе-
ні)73. 

Сцена 20.
Нахт перед трьома сидячими божествами. У першого з них над го-

ловою показана зірка, а останнє божество зображене з коров’ячою голо-
вою. Можливо, це варіант віньєтки 72-ї глави (за pBerlin P. 3002 і pParis 
Louvre N. 3092)74.

Сцена 21.
Фігура Нахта, який стоїть із ціпком. Також, можливо, варіант вінь

єтки 72-ї глави75.
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Сцена 22.
Солярна композиція, що зображує символ неба (N1) і сонячний диск 

із вихідними з нього трьома променями, що є ідеограмою до слова «со-
нячне сяйво / світло» (N8)76.

Сцена 23. 
Нахт і душа-ба перед фасадом гробниці, поруч із яко. росте священ-

не дерево. Зображення поклоніння священному дереву зустрічаються на 
віньєтках 64-ї глави77, а мотив померлого і його душі перед фасадом гроб-
ниці – на віньєтках 92-ї глави78. 

Таким чином, особливості оформлення папірусу Нахта вказують на те, 
що в ньому зафіксовано творчий момент формування ілюстративного фриза 
17-ї глави Книги мертвих. Набір сцен у даному документі унікальний, дея
кі з них не знаходять аналогій у папірусах XIX династії (сц. 2-5, 18-23). 
Причини появи фриза віньєток 17-ї глави дотепер не встановлені. На нашу 
думку, їхнє створення було безпосередньо пов’язане із суспільною реакцією, 
що настала після смерті Ехнатона, релігійна реформа якого зіграла неочі- 
кувано позитивну роль у формуванні ілюстративного фризу цього тексту. 
Постамарнська «реставрація» «старих» культів і уявлення про «особисте 
благочестя», що набирало сили, дозволили фіванським художникам кінця 
XVIII – початку XIX династій розробити багатофігурний ілюстративний 
ряд до 17-ї глави – одного з найбільш ключових текстів Книги мертвих. 

Малюнки 17-ї глави, що ілюстрували різні етапи посмертної подо-
рожі (сц. 1, 5, 15, 21, 23), стали, на наш погляд, своєрідним аналогом 
царських «Книг про-те-що-у-Потойбіччі», але призначеним для приват-
них осіб. Вони позбавлені помітної розбивки на часові фази солярного 
інфернального циклу, що є характерними для царських творів, але їхні 
елементи, безумовно, були використані (сц. 15, 16, 18, 22). На користь та-
кого зіставлення може вказувати і застосування тексту 17-ї глави для пот
реб оформлення поховального інвентарю членів царської родини. Отже, 
у главі 17 Книги мертвих та її ілюстраціях у період Нового царства ми 
бачимо рідкісний випадок синхронного використання сакрального тексту 
як представниками царського роду, так і приватними особами. Надалі, 
позначений процес інтеграції елементів царської заупокійної літератури 
у приватну знайшов своє продовження у створенні т.зв. «міфологічних 
папірусів» і «папірусів Амдуат» за XXI династії.
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Summary
In the paper is given an analysis of the early BD 17 vignettes in the pNahta 

(pLondon BM 10471) from the late XVIII Dynasty.
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